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Հ Ա Ց ՏՊԱԳԻՐ Գ Ր Ք Ի Մ Ա Տ Ե Ն Ա Գ Ի Տ Ո Ւ Թ Յ Ո Ւ Ն 

Ալ. Մ յ առնիկ յան ի անվան Պ՛ա ակ ան հան-

բալին գրադարանր ձեռնարկել Լ հայ տպագիր 

պրրի րն զհանուր ցուցակ, (մատենագիտություն) 

կւ!էւյմե/ու աշքսա ւոանքնե րին։ Ա քդ նպատակով 

ղ ր ադա րան ո ւ մ ստեղծված կ հայկական մատե-

ն ա դ ի .՛// ո է թյ ա ն ր ա d ի ն է Հ այ տ պ ա գիր ղ րք ի ընդ ֊ 

հանուր ցուցակում պետք կ ներկայացվեն առա-

ջին հա, տպագիր գրքից (1512) մինչև մեր 

օր՛՛որ / յ ա ՛ Ь г Լ ն լ ե զ վ ո վ ո ր և / տեղ տպագրված 

բո քոր դբրերը։ Կ ընդգրկվեն նաև հայատառ թ ո ՛ ր ֊ 

բերեն և լատինատառ հայերեն գբքե ր ր։ Մատե-

նագիտություն ր բաղկացած կլինի մի բունի 

ստվար հատորիցг Ամեն մի հատորում կներկա-

յացվեն գիտության և մշակույթի մեկ կամ մի 

_րան ի իրար մոտ բնագավառների գրքերր։ Ցոլ 

բաքանչյուր գրքի նկարագրության դիմաց նըշt 

ված կլինի, թե որ գրադարանում կ այն գտնվում 

կամ եթե որևկ գրադարանում չկա՝ ինչ գրավոր 

աղ բյուրից Լ առնված։ Ընդհանուր ցուցակր 

կունենա տեղեկատու ցանկեր, այդ թվում՝ հե-

ղին ա կ ային ֊ այբբեն ա կան, վեբնագր այ ին ֊ ա յ բ -

բենական, Հայ տպագրության օջախների և 

այլն։ 

0 րագրվում Լ պատրաստել նաև մեկ զուգա-

հեռ, լրացուցիչ հատոր, ուր կարվի 1512 —1800 

թվականներին տպագրված հայերեն գրքերի այբ-

բենական ցուցակր՝ յուրաքանչյուր գրքի բո-

վանդակության ու տպագրության վերաբերյալ 

մ ան րամ ասն ծանոթություններով: 

Հայ տպագիր գրքի րնդհան ու ր ցուցակր կլի-

նի հայերեն գ րքերի և հա յ տպագրական ար-

վեստի իսկական հանրագիտարան։ Դրա շնոր-

հիվ ամեն մի ընթերցող կարող կ իմանալ գի-

տության և մշակույթի ո ր բնագավառի, ո ր 

հարցի վերաբերյալ հայերեն ի նչ գրքեր են 

ապա դրվել կամ որևկ հեղինակից հա (ե բեն ի նչ 

գրքեր կան, ինչպիսի հրատարակություններով 

ե: որտեղ կարելի Լ օգտվել դրանցից յուրա-

քանչյու րից։ 

Հայ գրքի րնդհան ուր դրա ցուցակ ֊մ ա տ են ա ֊ 

գիտության խիստ պակաս ր վաղուց ի վեր զգաց-

վում կ։ 

Հայ մշակու յթի պատմության մեջ հայկական 

րնդհան ուր 1 մ ատենաղ իտ>ո լթյուն ստեղծելու ե ր ֊ 

1 ճյուղային, այսինքն որևկ; աոանձին 
բնագավառի նվիրված Հայերեն գրականու-
թյան Հանձնարարական ե այլ կա բդի ցուցակ֊ 
ներ ոաա են կազմվել: Հատկապես վերքին 
տարիներս այդպիսի մի »արք ցուցակներ 
կ ա դ մ ե լ են Հ ա յ ա и ա ան ի Պեաորապաչատր և 
Հանրային ղր աղարանը» 

1ձ* 

կա ф.п ոձ ! եղ ե .՛: Առաջինը գրականագետ Գա֊ 

<Հ :,րր .անալյանն կր (Վենետիկի Մխի֊ 

թր> ,•;•՛:.՛'// կրից), ո ո 1883 թ. հրատարակեց իր 

а .Է ա մրսկան մ ա տեն աղ իտու թյ ո ւն ։ Ա յրուբենո֊ 

կան ցու ղ ակ տպագրության ղ յա տեն մինչև առ 

մեր երած հ տ հ ե րեն հրատարակությանդ» 739 

կ ч> ա ն ո ց ա դ քս ուտու թյուն ր։ Մ ե ծ ո ւ ր ա ր ե իւ ի ղ ճ 

սք՝խէսաս:ն.րի շնորհիվ Զարբհանալյանին հաջող-

վեք I իք 'ս։ տորու մ աեղեկ,ո։թ՚ո ններ տալ շուրջ 

370 ւոտ ւ[ա րնթաւյքում տ սլա գրված հայերեն 

գրքերի զգալի մասի վերաբերյալ։ Հանրահայտ 

են նաև Р, ա րբհւս ն ալ յ ան ի մ ա տեն ա դի տ ո ւ թյան 

լուրջ թերու թյ ու ննեբր , որոնք անխուսափելի կին 

հայկական առաջին մատենագիտության 'Համար։ 

Երկրորդ անգամ հայկական մատենագիտու-

թյուն կազմելուն ձեռնարկում կ դարձյալ Վե-

նետիկի Մխիթա րյաննե րից թարգմանիչ ու մ ա -

ս՚էենադե տ Արսեն Վազիկյանր, ՛որբ նախ վար-

ձում Լ լրացնել ու ճշտել Զա րբհան ալյանի զ ո ր ֊ 

ծր, բայց ի վերջս ստիպված կ լինում կազմել 

բոլորովին նոր մատենագիտություն, որր պրակ֊ 

ներով սկսում կ հրատարակվել 1909 թվակա-

նից ((Հայկական նոր մատենագիտություն և. 

հանրագիտարան հա յ կյանքիл վերնագրով։ Մա-

տենագիտությունն րնդգրկում կ 1512 —1905 

թվականներին հրատարակված հայերեն գրքերը։ 

Ղա զիկ յան ի այս գործը իր ծավալով, տվյալ-

ների ու ծանոթությունների մանրամասնությամբ 

և րն ղ.հ ան ո ւր որակով աննախադեպ կ հայ մշա-

knLiPh պատմության մեջ։ Մեծ ու քրտնաջան Է 

/, ղ Լ լ Հ Լ ւյ իՆ ա կ ի աշխ ու տան ր ր , «դժոխային աշ-

[uni ա ո ւ թ (ո ւն » , «գործ մր, որուն ծանրաթքոլնր 

որակող րառ չունի գիտցածս հաքերԼնբ»,— այս-

պես / որակում իր աշխ ut տ ան р ր Ա. Ղաղիկ-

յսւնր։ Դժբախտաբար Ղ՛" զիկ (ան ր չկարողացավ 

իր այդ աշխատանքր հասցնել մինչև վերջ։ Նրա 

մահով գործն ընդհատվեց Ա այլես ոչ որ հանձն 

չառավ աքն շարունակելու։ 

Հայաստանի հանրային գրադարանր հայ 

նոր մատենագիտություն կտղմելոլ աշխատանք-

ներր հանձն Է առեք խորապես զգալով գործի 

ողջ ծանրությանն ու պատասխանատվությունը։ 

Պետք Լ նկատի ունենալ, որ ներկայումս այդ 

տշխատանրլt մի բանի անդամ դժվարացել Է։ 

Բավական I, ասել, որ Ղադիկյանի ընդգրկած 

ժամանակաշրջանի համեմատ հայ տպագիր 

դրբեբի բանակը ներկայումս մոտավորապես1 

1 Շատ թե քիչ ստույգ տվյալներ կան 

միսւյն մինչե X I X ղաբո տպագրված Հայերեն 

գրքերի բանակի մասին կուր ջ 670 անուն) 
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տասնապատկվել է . Միայն Սովետական Հայաս՛-

տանում լույս է տեսել 20 հազար անուն գիրք։ 

Մեծ քանակությամբ Հայերեն գրքեր են տպա-

գրվել նաև Սովետական Միության մյուս հան-

• րապե տություննե բում՝ Ռուսաստան յան ֆեդերա-

ցիայում, Վրա ստանում, Ադրրեջանում, ինչպես 

նաև. արտասահմանի հայ գաղութներում է 

Հայ գրքի ընդհանուր ցուցակի կազմումր 

ունի նաև իր խիստ յուրահատուկ դժվարու-

թյունները։ Հայաստանի սահմաններից դուրս 

տարբեր ժամանակներում տպագրվել են բավա-

կան մեծ քանակությամբ հայերեն գրքեր* Ղրանց 

մի մ ասր թեև այժմ հավաքված Է Սովետական 

Հայաստանի խոշորա գույն գրապահոցներում, 

բայց մի դգալի մասն Էլ չկա մեզ մոտ, ցրված 

Է ամբողջ աշխարհում։ Մեծ աշխատանք Է պա-

հանջվում այգ գրականոլթյոլ նր մատենագի-

տության մեջ րնդգրկելոլ համար։ 

Հանրային գրագարանր ծրագրել Է հայկա-

կան մ ս/ տենա գիտություն ը նախապես կազմել 

այբբենական քարտային գրացուցակի ձևով, 

նկատի ունենալով այդպիսի գրացուցակի մի 

շարք գործնական առավելությունները (լրա-

ցումների, վերադասավորության և համեմատ-

ման հեշտոլթյունր և այլն)։ Նախ կկազմվի Հա-

յաստանի գլխավոր գրապահոցների հայերեն 

գրքերի համահավաք գրացուցակը, ապա այն 

կլրացվի Սովետական Միության տարրեր գրա-

դարաններում եղած հայերեն գրքերի անուն-

ներով, որից հետո աշխատանքներ կտարվեն 

գրացուցակում րնդգրկելոլ արտասահմանի խո-

շոր գրադարաններում եղած այն հայերեն գըր~ 

քերր, որոնք չկան Սովետական Միության գրա-

դարաններում։ Աշխատանքի վերքին շրջանով 

համահավաք գրացուցակը կլրացվի գրադա-

րաններում չհայտնաբերված, բայց տարթեր 

գրավոր աղբյուրներում հիշատակվող գրքերի 

անուններով։ Դրանից հետո այբբենական կար-

գով դասավորված քարտերր կվերադասավորվեն 

սիստեմատիկ կարգով, ըստ բովանդակության, ՚ 

և մ ատեն տգիտությունը հնարավոր կլինի հա-

տոր աո հատոր հբա տարա կեր 

Ընդհանուր մատենագիտական ցանկերում 

ներկայացվող գրական՛ության դասավորու-

թյունը կարող Է լինել ա յ բ բ ե ն ա կ ա ն , ս ի ս տ ե -
մատիկ կամ ժսււքսւնսւնա<ք աւկսւ&: Նյութերի 

դասավորության այս երեք կարգերն Էլ տար-

բեր ժամանակներում, տարբեր մ ատենագիտու-

թյունների համար օգտագործվել են։ Այդ կար-

գերից յուրաքանչյուրն ունի իր առավելություն-

ներն ու թերություններր։ Ինչպես հայտնի Է, 

Դ. Զարբհանալյանր և Ա, Ղազիկյանր րնտրել 

Էին նյութերի դասավորության այբբենական 

կարգը։ Դրա առավելությունը մ ատենա գիտու-

թյան համեմատաբար ավելի պարզ կազմությունն 

Է է հեղինակների ազգանունների, վերնագրերի 

այբբենական կարգ՛ով), ինչպես և նրանից օգտը֊ 

վելու հեշտությունը։ Սակայն այբբենական մ։ս~-

տենագիտությունր սոսկ միակողմանի տեղեկա-

տ՛ուի դեր Է կատարում։ Այն որևէ գրքի մասին 

կարող է տեղեկություն տալ միայն այն դեպ-

քում, երբ մեզ ծանոթ է գրքի հեղինակի ազգա-

նուն ր, իսկ որոշ դեպքերում՝ գրքի անունըւ Այլ 

խոսքով, այբբենական մատենագիտությունը, 

տեղեկանք Է տալիս այն մասին, թե մեզ ծանոթ՝ 

այս կամ այն գիրքը հայերեն կա", թե՝ ոչ, կամ՝ 

որևէ հեղինակ ինչ գրքեր ՛ունի հայերեն, տա-

լիս է այդ գրքերի հրատարակության մասին 

տվյալներ։ Մինչդեռ այն ամենակարևոր հար-

ցին, թե գիտության ու մշակույթի այս կամ այն-

բնագավառի վերաբերյալ ի՛նչ գրքեր կան հա-

յերեն, այբբենական մատենագիտությունը չի՝ 

պատասխանում Հ Մ ատ հնագիտության մեջ նյու-

թերի այբբենական դասավորությունր ունի նաև 

մի այլ լուրջ թերությ՛ուն* այդպիսի մատենագի-

տության ամեն մի հատորում ներկայացվում են 

մեկ կամ մի քանի տառով սկսվող հեղինակ-

ների գործեր, և պետք է ողջ հրատարակու-

թյունն ավարտվի, որպեսզի մատենագիտու-

թյունն ամբողջանա, իր դերը լրիվ կատարի։ 

Ըստ որում, մատենագիտություն ստեղծելու 

աշխատանքն այնքան աշխատատար է ու եր-

կարատև, որ հաճախ տարբեր պատճառներով 

րնդհատվում է նրա հրատարակությունը։ Նյու-

թերի այբբենական դասավորության դեպքում 

հրատարակության րնդհատման պատճառով ար-

դեն տպագրված հատորների արժեքը չափա-

զանց ընկնում էէ 

՛հյութերի ժամանակագրական դասավորու-

թյունր շատ ՜էս տաք րքր ական Է գրքի ՈԼ տպա-

գրության պատմության ուսումնասիրության տե-

սակետից, սակայն որպես գրքի հանրագիտա-

րան այդ դասավորությամբ մատենագիտու-

թյունը դարձյալ իրեն չի արդարացնում։ ժամա-

նակագրական դասավորության դեպք՛ում նույն-

պես հնարավոր չէ որոշել, թե ո ր բնագավառ-

ների վերաբերյալ ի նչ գրքեր կան հայերեն, 

քանի որ տարբեր ժամանակներում միևնույն 

հարցի մասին լույս տեսած դըբեըր տարբեր-

տեղերում են ներկայացվում, ցրվում են նաև 

միևնույն հեղինակի՝ տարբեր ժամանակներում 

հրատարակված գրքերը։ Նույնիսկ միևն՛ույն գրր-

քի տարբեր հրատարակություններր իրարից 

անջատվում են։ 

Գրականության սիստեմատիկ՝ ըստ բնագա-

վառների դասավորությունը զերծ է այս թերու-

թյուններից։ Նրա շնորհիվ տարրեր բնագավառ-

ների մասնագետներ հեշտությամբ կիմանան, թե. 
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Հայերեն ինչ գրքեր կան իրենց հետս/քրքրող 

հարցի մասին, այնտեղ կներկայացվի հայ տպա֊ 

դիր գիրքը ըստ թեմաների։ Այդպիսի մատե-

նագիտության ամեն մի հա տորր միաժամանակ 

կլինի մի ամբողջական հրատարակություն: 

թացի այդ, յուրաքանչյուր հատորի, ինչպես և 

ողջ հրատարակության վերջում տրվող հեղի-

նւսկային-այբբենական ցանկը կփոխարինի 

այբբենական մատենագիտության առավելու-

թյունները՝ այս կամ այն հեղինակի անունով 

հրատարակված ԳՐՔԵՐԻ մասին Լրիվ տեղեկու-

թյուններ տալու տեսակետիցէ Րսկ 1512—1300 

թվականների հայ Գրքի ժամանակագրական 

ցուցակն ընդգրկող Լրացուցիչ հատորը անհրա-

ժեշտ տեղեկություններ կտա հայ գրքի պատ-

մության ամեն ահե տաքրքրա կան շրջանի վերա-

բերյալ;է Պետք Է ասել, սակայն, որ մատենա-

գիտության մեջ նյութերի սիստեմատիկ դասա-

վորություն ստեղծելր բավական դժվար գործ Է* 

Ղրա համար անհրաժեշտ կլինի. հայերեն Բ ո լ ո Ր 

հրատարակությունները դասակարգման ենթար-

կել նախօրոք մշակված սիստեմ ի համաձայն։ 

Հանրային գրադարանի հայ մատենագիտու-

թյան բաժինը պետք Է կարողանա հաղթահարել 

այգ դժվարությունր ևս։ 

Կարևոր հարց Է նաև գրքերի նկարագրու-

թյունը։ Ի՛նչ տեղեկություններ տալ գրքի մա-

սին։ թավարարվե՜լ արդյոք գրքի հեղինակի, 

վերնագրի, հրատարակման (տեղ, թիվ) և քա-

նակական (Էջեր, նկարներ, չափս) տվյալների 

նշումով, թե" տալ ավելի մանրամասն տեղեկու-

թյուններ։ Նպատակահարմար համարվեց կազ-

մել գրքերի նկարագրության երկու տեսակի 

կանոններ՝ հնատիպ գրքերի (մինչև 1850 թ• 

հրատարակված) և նոր շրջանի գրքերի համար։ 

Հնատիպ գրքերի, նկարագրությունները կլինեն՛ 

ավելի ծավալուն, նոր շրջանի գրքերի նկարա-

գրությունները՝ ավելի պարզ, սակայն յուրա-

քանչյուր հրատարակության մասին կարևոր բո-

լոր տեղեկություններն րնդգրկող։ 

•Քանի որ նախորդ հայ մատենագիտական 

ցանկերում ներկայացված գրքերի գտնվե-

լու վայրը չի նշվել, այժմ Էլ ոմանք կար-

ծում են, որ այդ կարգի տեղեկություններ տա-

լու հարկ չկաք Սակայն որոշվեց մատենագի-

տության մեջ գրքերի գտնվելու վայրը այնուա-

մենայնիվ նշել, քանի որ այդ չափազանց մեծ 

նշանակություն կունենա ընթերցողների, հատ-

կապես գիտական աշխատ՛ողների համար, մա-

նավանդ հայ մատենագիտություն կազմելու 

հսկայական աշխատանքը կատարելուց հետո 

անիմաստ կլիներ չանել այդ ևս։ 

Պե տական հանրային գրադարանի հայկական 

մատենագիտության բաժինը արդեն• սկսել Է իր 

աշխատանքները։ Նկարագրվում և դասակարգ-

վում են հանրային գրադարանի գրքերը, դա-

սավորվում պատրաստի նկարագրությոլններր։ 

Հայագիտական այս շատ կարևոր աշխատու-

թյունը ստեղծելու գործ\ում հանրային գրադա-

րանին պետք Է օգնեն Հայաստանի Պ ետգրա֊ 

պալատը, Գիտությունների ակադեմիայի Կենտ՛-

րոնական գրադարանը, Երևանի Պետական հա-

մալսարանի գրադարանը և Մատենադարանը։ 

Աշխատանքների վերջին շրջանում հանրային 

գրադարանր կզգա արտասահմանյան մի քանի-

գրադարանների, հատկապես Վենետիկի ու 

Վիեննայի ազգային գրապահոցների լուրջ օգ-

նության կարիքը։ 

/ի. ԻՇԽԱՆՅԱՆ. 




